




 
 
 
 
 
 

سخن ناشر

كتــاب تحقیــق  كــه بــراى نوشــتن ایــن  دن بــراون نویســنده اى تواناســت 
یــخ هنــر را انجــام داده اســت و از آن هــا  یــخ واتیــكان1 و تار وســیعى از تار
متــن  در  را  خــود  داســتان  ایــن  خوانــدن  بــا  خواننــده  اســت.  بهــره  بــرده 
كــه خــود نیــز بــا قهرمانــان داســتان،  ماجــرا مى بینــد و احســاس مى كنــد 
مقــر  رم،   یخــى  تار كــن  اما و  میدان هــا  خیابان هــا،  در  لحظه به لحظــه، 
كاتولیــک واتیــكان پیــش مــى رود و هم زمــان بــا  كلیســای  حكومــت مركــزی 

آن هــا تــرس و دلهــره را تجربــه مى كنــد.

كوچک تریــن و بــا جمعیتــى حــدود  كیلومتــر مربــع،  1.  واتیــكان بــا مســاحتى در حــدود ۰٫۴۴ 
كــه حــوزۀ  كشــور مســتقل دنیــا اســت. واتیــكان از ســریر مقــدس  كم جمعیت تریــن  ۸۰۰ نفــر، 
اسقف نشــین ایــن شــهر اســت، متفــاوت اســت. واتیــكان در ســال 1۹۲۹میلادی بــا توافق مقامات 
ســریر مقــدس و بنیتــو موســولینى نخســت وزیر وقــت ایتالیــا بنیــان نهــاده شــد، امــا ســریر مقــدس 
كلیســای  از اوایــل پیدایــش مســیحیت بــوده اســت. ســریر مقــدس عالى تریــن اسقف نشــین 
كاتولیــک مى باشــد و در جامعــۀ بین المللــى مســتقل  كلیســاهای  كاتولیــک و حكومــت مركــزی 
اســت كــه در بســیاری از كشــورها ســفارتخانه و در بســیاری از ســازمان های بین المللــى عضویــت 
ــه طــور رســمى نماینــده و ســفیر ســریر مقــدس  ــاپ نیــز ب كشــور و نماینــدگان پ دارد. ســفرای ایــن 
نامیــده مى شــوند. هم چنیــن مصوبه هــای واتیــكان بــه زبــان ایتالیایــی منتشــر مى شــود امــا اســناد 
رســمى ســریر مقــدس بــه زبــان لاتیــن اســت. ایــن دو حتــى گذرنامه هــای متفــاوت، ســریر مقــدس 
كلیســای  گذرنامه هــای عــادی را صــادر مى كنــد.  ــى و واتیــكان  گذرنامه هــای سیاســى و خدمات

ــرار دارد. كلیســای جهــان اســت و در واتیــكان ق ســن پیتر،  بزرگ تریــن 



یشــهرى نیــز، بــا مهــارت و روش ویــژه ایشــان دربرگیرنــدۀ  ترجمــۀ روان خانــم ر
تمامــى ایــن احساس هاســت.

پرسشــى كــه همیشــه از ذهــن خواننــده مى گــذرد چگونگى شــكل گیرى 
كــه دن بــراون از شــهر واتیــكان دیــدن مى كــرد،  یــک داستان اســت. هنگامــى 
ــى مخفــى در  ــتو، دالان گردشــگران را از ال پاسِ كــه دن و دیگــر  ــور  راهنمــاى ت
زیــر كلیســای واتیــكان، مى گذرانــد از اشــراقیون بــه عنــوان دشــمنان واتیــكان 
كــه بســیارى از تاریخ دانــان معاصــر  كــرد. او توضیــح داد  قــرون وســطا یــاد 
كــه دن بــراون  كــه اشــراقیون هنــوز وجــود دارنــد. همیــن جــا بــود  معتقدنــد 
تشــخیص داد موضــوع اشــراقیون مى توانــد مبنــاى شــكل گیرى داســتانى 

تــازه باشــد.
بــراى نوشــتن چنیــن داســتانى تحقیــق لازم بــود. ایــن پژوهــش شــامل 
جزئیــات ضــرورى نشســت هاى محرمانــۀ واتیــكان و رونــد انتخــاب پــاپ 
كتاب هــاى  كــه بتــوان در  در  جدیــد را شــامل مى شــد و ایــن موضوعــى نبــود 

یــادی بایــد صــرف مى شــد. دانشــگاهى یافــت، پــس وقــت، دقــت ز
ــاب  كت ــدون" را در  ــرت لانگ ــود "راب ــتانى خ ــخصیت داس ــراون ش دن ب
كتــاب شــیاطین و فرشــتگان نیــز  كــرد.  رمــز داوینچــى بــه خواننــدگان معرفــى 
ــده و  گمش ــاد  ــى نم ــدی او یعن ــای بع كتاب ه ــه در  ك ــت  ــی اس ــذر ایده های ب
كتاب هــای دن  كــه تمامــى  دوزخ شــكوفا مى شــود.  ایــن نشــر افتخــار دارد 

كــرده اســت. بــراون را بــه خواننــدگان ایرانــى رمــان تقدیــم 
كتــاب ســفرى هیجان انگیــز بــه  كــه بــا خوانــدن ایــن  ــا امیــد بــه ایــن  ب

یاهــا و واتیــكان شــهر راز و رمزهــا داشــته باشــید. رم، شــهر رؤ

ینه؛ منصور جام شیر  نشر نگار



 
 
 

سخن نویسنده

كــه در  كتابــی  ینچــى متشــكرم.  كتــاب رمــز داو خواننــدۀ عزیــز، از اســتقبال 
ینچــى اســت و داســتان آن ماجــراى  ــز داو كتــاب رم ــد مشــابه  ی دســت دار
كــه  "رابــرت لانگــدون"، نشانه شــناس معــروف، در شــهر واتیــكان اســت 

یــك ســال قبــل از بازدیــد او از مــوزۀ لــوور اتفــاق افتــاد.
رابــرت  آن شــخصیت  در  كــه  اســت  رُمانــى  فرشــتگان  و  شــیاطین 
رمزهــا،  نشانه شناســى،  هنــر،  دربــاره  او  افراطــى  احســاس  و  لانگــدون 
گنجانــده شــده  كســترى بیــن خوبــی و بــدى  جوامــع مخفــى و مناطــق خا
كتــاب  كتــاب معمایــی مشــابه آن چــه در  اســت. فكــر مى كنــم شــما در ایــن 
كــه باشــد، بــه  ینچــى یافتیــد بیابیــد. ســلیقۀ شــما در هنــر، هــر چــه  رمــز داو
یــخ اســرار غیرمنتظــره اى خواهیــد  طــور قطــع، در معماهــاى پیچیــدۀ تار
كــه مــن از نوشــتن  یافــت. صمیمانــه امیــدوارم از خوانــدن آن، بــه انــدازه اى 

ــوید.  ــوظ ش ــردم، محظ ــذت ب آن ل

با بهترین آرزوها
 



واقعیت
هســته ای،  پژوهش هــای  پایــی  ارو آزمایشــگاه  و منحصرتریــن  بزرگ تریــن 
"سِــرن"، Conseil Europen pour la Recherche Nuclaire) = CERN(  بــه 
تازگــى موفــق بــه تولیــد اولیــن ذرات ضدمــاده شــده اســت. ضدمــاده در 
كــه بــا ذراتــى تركیــب شــود  مبحــث فیزیــك شــناخته شــده اســت، مگــر ایــن 
كــه شــارژ الكتریكــى آن هــا برخــلاف حالتــى باشــد كــه در شــرایط عــادى ماده 

یافــت مى شــود.
ضدمــاده قدرتمندتریــن منبــع انــرژى شناسایی شــدۀ بشــر محســوب 
اتــم 1/5درصــد مؤثــر اســت،  كــه، شكســتن هســتۀ  مى شــود. در حالــى 
انــرژى آزاد شــده توســط ضدمــاده صددرصــد اثرگــذار مى باشــد. ضدمــاده 
كتیــو تولیــد نمى كنــد و یــك قطــره از آن مى توانــد  هیــچ نــوع آلودگــى یــا رادیــو ا
كامــل شــهر نیویــورك را تأمیــن نمایــد. بــه هــر حــال ایــن  انــرژى بــرق یــك روز 

یــك دســتاورد مهــم بشــری اســت.
ضدمــاده بســیار ناپایــدار و اشــتعال آن در برابــر هرچیــز، حتــى هــوا، 
گــرم ضدمــاده، انــرژى اى معــادل یــك بمــب اتمــى  امكان پذیــر اســت. یــك 
ى هیروشــیما انداختــه  كــه رو بیســت تنــى تولیــد مى كنــد، بــه انــدازۀ بمبــى 

شــد!
تــا همیــن اواخــر، ضــد مــاده بــه مقــدار كــم تولیــد مى شــد )در واقــع هــر بــار 
كاهش دهنــدۀ  فقــط چنــد اتــم(، امــا اینــك ســرن اصــول را شكســته و بــا یــك 
یــاد  ضدپروتــون جدیــد قــرار اســت تولیــد ضدمــاده را بــه مقیــاس خیلــى ز
افزایــش دهــد. حــال، یــك پرســش مطــرح اســت: آیــا چنیــن دســتاوردی دنیــا 
كنون  را نجــات خواهــد داد، یــا بــراى تولیــد اســلحه هایی مرگبارتــر از آن چــه تا

كار خواهــد رفــت؟ دیــده شــده اســت بــه 



 
 

 

 
ى نویسنده یادآور

كارهــاى هنــرى، مقبــره، دالان و ســاختمان هاى نــام بــرده شــده در رم  كلیــۀ 
ــراى  ــد و امــروزه ب ــرار دارن همــه واقعــى هســتند و در محل هــاى ذكــر شــده ق
ــرادرى اشــراقیون نیــز یــك ســازمان  گردشــگران آماده انــد. انجمــن ب بازدیــد 

واقعــى اســت.



   
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 





دن براون 1۰

 
 
 
 

 
 
 

 
 



 

 

 
 

مقدمه

را  ســوخته  گوشــت  بــوى  فیزیكــدان،   ،)Leonardo Vetra( وتــرا  لئونــاردو 
احســاس مى كــرد و مى دانســت مربــوط بــه بــدن خــودش اســت. بــا وحشــت، 
كــه رویــش خــم شــده بــود خیــره شــد و پرســید: »چــه  بــه موجــود تیره پوســتى 

مى خواهــى؟«
مرد با صداى خشنى پاسخ داد: »كلمۀ رمز.«

- »اما من... نمى دانم...«
مــرد مهاجــم آن جســم داغ و ســفید شــده از حــرارت را عمیق تــر در 

ســینه اش فــرو بــرد. صــداى جلــز و ولــز ناشــى از ســوختن بلنــد شــد.
وتــرا از درد فریــاد كشــید و گفــت: »كلمــۀ رمزى وجود ندارد.« و احســاس 

كــه دارد بی هــوش مى شــود. كــرد 
گفت: »از همین مى ترسیدم.« مرد 

یكــى بــه او نزدیــك مى شــد. تنهــا  كــرد طاقــت بیــاورد، امــا تار وتــرا ســعى 
كــه مهاجــم آن چــه را بــه دنبالــش آمــده اســت  تســلى خاطــرش ایــن بــود 
كاردى بیــرون آورد و بــه صــورت وتــرا  نخواهــد یافــت. لحظــه اى بعــد، مــرد 

كار بــرد. كــرد و بــا دقــت یــك جــراح آن را بــه  نزدیــك 



دن براون 1۲
كشید: »به خاطر خدا...« اما خیلى دیر شده بود. وترا فریاد 
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»رابــرت،  زد:  صــدا  و  خندیــد  جوانــى  زن  "جیــزه"،  هــرم  پله هــاى  بــالاى 
ازدواج مى كــردم.«  مــرد جوان تــرى  بــا  بایــد  كــه  كــن. مى دانســتم  عجلــه 

بــود. ســحرآمیز  لبخنــدش 
كــرد تــا بــه او برســد. امــا ســاق پاهایــش مثــل ســنگ شــده بود.  مــرد تقــلا 
كــه صعــود  كــن، خواهــش مى كنــم...« بعــد، همــان طــور  كــرد: »صبــر  تقاضــا 
اندیشــید:  و  شــنید  غرشــى  صــداى  شــدند.  تــار  چشــم هایش  مى كــرد، 
كــرد، زن ناپدیــد شــده و  ــه بــالا نــگاه  ــاره ب »بایــد بــه او برســم؛ امــا وقتــى دوب
در همــان محــل پیرمــردى بــا دندان هــاى ســیاه ایســتاده بــود. مــرد بــه پاییــن 
كــج شــدند و فریــاد بلنــدى بــه  یشــخند  كــرد. لب هایــش بــه حالــت ر نــگاه 
كشــید... رابــرت لانگــدون )Robert Longdon( بــا صــداى  طــرف صخــره 

گوشــى را برداشــت . گیجــى،  زنــگ تلفــن از خــواب پریــد. بــا 
گفت: »من دُنبال رابرت لانگدون مى گردم.« صداى مردى 

كنــد:  كــرد فكــرش را متمركــز  لانگــدون روى تخــت نشســت، ســعى 
»لانگــدون هســتم.« بعــد، نگاهــى بــه ســاعت انداخــت؛ 5:1۸ بامــداد بــود.

گفت: »من باید خیلى فورى شما را ببینم.« مرد 
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كى هستید؟« لانگدون پرسید: »شما 

  )Maximilian Kohler( ــر كُهل ــیمیلیان  كس ــن ما ــم م ــت: »اس گف ــرد  م
ــتم.« ــك ذرات هس ــناس فیزی كارش ــت و  اس

ــود پرســید: »متوجــه نمى شــوم.  كــه هنــوز خــواب و بیــدار ب لانگــدون 
ــد؟« گرفته ای ــت  ــماره را درس ــه ش ك ــد  مطمئنی

ســه  و  هســتید  هــاروارد  دانشــگاه  نشانه شــناس  پروفســور  »شــما   -
نوشــته اید.« نشــانه ها  و  رمزهــا  دربــارۀ  كتــاب 

لانگدون با لحنى دلگیر: »مى دانید ساعت چند است؟«
كــه شــما بایــد آن را ببینیــد.  - »معــذرت مى خواهــم، امــا چیــزى دارم 

كنــم.« نمى توانــم بــا تلفــن دربــاره اش صحبــت 
ــن اتفــاق پیــش  ــد. ای ی ــدن لانگــدون دو یــك حــس آشــنا در سراســر ب
كتــاب دربــارۀ نشــانه  از آن هــم افتــاده بــود. یكــى از مشــكل های نوشــتن 
كــه  بــود  از جانــب متعصبیــن مذهبــى  یافــت تلفن هایــی  مذهب هــا در
كنــد.  تأییــد  را  تــا جدیدتریــن علامت هــاى خداونــد  از او مى خواســتند 
گــر بــه  كــه ا همیــن مــاه قبــل، یــك رقــاص اوكلاهمایــی بــه لانگــدون قــول داد 
كــه بــه  كنــد  كنــد و صحــت وجــود تصویــر صلیبــى را تأییــد  اوكلاهمــا پــرواز 
ــۀ  ــود، بهتریــن تجرب ى ملافــۀ رختخوابــش ظاهــر شــده ب طــور معجزه آســا رو
لذت بخــش تمامــى عمــرش را بــه او هدیــه نمایــد! لانگــدون پیشــنهاد او را 
كــرد. در آن هنــگام، در حالــى كه ســعى داشــت  زرنگــى اوكلاهمایــی فــرض 

ــد؟« كرده ای كجــا پیــدا  مــؤدب باشــد، پرســید : »شــماره ام را از 
ى شبكه جهانى یافتم.« - »آن را در وب گاه شما رو

كــه شــماره تلفــن خانــه اش را در آن  كــرد. مطمئــن بــود  لانگــدون اخــم 
كــه آن مــرد دروغ مى گویــد. پایــگاه نگذاشــته اســت. واضــح بــود 
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كرد: »باید شما را ببینم. پول خوبی به شما مى دهم.« مرد اصرار 

لانگدون خشمگین شد: »متأسفم، ولى من به راستى...«
كنید، مى توانید خیلى سریع...« گر بلافاصله حركت  - »ا

نمى كنــم،  حركتــى  هیــچ  »مــن  كــرد:  بلنــد  را  صدایــش  لانگــدون 
ى تخــت  كــرد و بــه پشــت رو ســاعت پنــج صبــح اســت!« تلفــن را قطــع 
كــرد دوبــاره بخوابــد، امــا فایــده اى  افتــاد. چشــم هایش را بســت و ســعى 
كــرده بــود. ربدوشــامبر پوشــید و بــه  كابــوس در مغــزش جــا خــوش  نداشــت. 

طبقــۀ پاییــن رفــت.
یایــی  یكتور و مــدل  خانــۀ  در  برهنــه،  پاهــاى  بــا  لانگــدون،  رابــرت 
بی خوابــی  و  زد  قــدم  ماساچوســت،  ایالــت  در  واقــع  شــخصى اش، 
مهتــاب  نــور  شــد.  پذیــرا  فــورى  قهــوۀ  فنجــان  یــك  بــا  را  گریزناپذیــرش 
ى فــرش شــرقى اتــاق بــازى مى كــرد. دوســتان لانگــدون دربــارۀ  ماه آوریــل رو
كــه خانــه اش بیش تــر شــبیه مــوزۀ انسان شناســى اســت تــا یــك محــل  ایــن 
كارهــاى دســتى  ــو از  ــتند. قفســه ها ممل ــه ســرش مى گذاش مســكونى ســر ب
كوابــاekuaba) 1( از غنــا، صلیبــى طلایــی از  مذهبــى سراســر دنیــا بــود؛ یــك ا
یــاى اژه و حتــى یــك بــوكاس)boccus( بافته شــده  اســپانیا، یــك بــت از در

ــود. ــدى ب ــى اب ــانه جوان ــه نش ك ــو  از برنئ
نوشــید.  و جرعــه اى  برنجــى  اش نشســت  ى صنــدوق  لانگــدون رو
تصویــرش، در پنجــرۀ روبــه رو، رنــگ پریــده و خــارج از شــكل طبیعــى بــود. 
كــه روح جوانــش  كــه بی رحمانــه بــه یــادش آورد  مثــل یــك روح باســتانى 
ى هم رفتــه، لانگــدونِ چهــل ســاله آن  در صدفــى فانــى زندگــى مى كنــد. رو
كــه همــكاران مؤنــث او جاذبــۀ مردانــه مى نامیدنــد دارا بــود: تارهــاى  چــه را 

1. مجسمه چوبی باروری با سری مسطح و مدور
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نقــره اى بیــن موهــاى پرپشــت قهــوه اى، چشــم هاى درشــت آبــی، صــداى 
گر و قهرمــان  عمیــق و قــوى و لبخنــدى بی توجــه و قهرمان گونــه! او شــنا
پــرش از دایــو در مدرســه و دانشــگاه بــود و هنــوز بــا قــدى بلنــد و ورزشــكارانه 

گر را داشــت. هیــكل یــك شــنا
كــه بیــن  گونــه و بــه صــورت مــردى مى دیدنــد  دوســتانش او را معما
گــم شــده اســت. در تعطیــلات، شــلوار جیــن مى پوشــید و درگیــر  قرن هــا 
گردانش  شــا بــا  مذهب هــا  یــخ  تار دربــارۀ  بحــث  یــا  رایانــه اى  گرافیــك 
كشــمیری خــود  كُــت و شــلوار توییــد و جلیقــۀ  ــا  مى شــد. ســایر وقت هــا، ب
در  موزه هــا  افتتــاح  بــراى  ســخنرانى  حــال  در  او  تصویــر  و  مى درخشــید 

مى شــد. دیــده  هنــرى  مجله هــاى 
گــم شــدۀ  گیــر و منضبــط بــود، از هنــر  هرچنــد او اســتادی ســخت 
تعصــب  یــك  از  تفریــح  خلــق  ذوق  او  مى كــرد.  اســتقبال  نیــز  شــوخى 
بــا  رابطــۀ دوســتانه  نوعــى  ایــن حالــت موجــب  و  را داشــت  نفرت انگیــز 
و  خوش خلــق  طبیعــت  خاطــر  بــه  همكارانــش،  مى شــد.  گردانش  شــا
ــه او  گــروه ورزشــى، ب گرفتــن از افــراد  توانایــی بالایــش در شــیرجه و ســبقت 

بودنــد. داده  دولفیــن  لقــب 
یكــى نشســته بــود، بــار دیگــر ســكوت خانــه اش  كــه در تار همــان طــور 
كــه بــه  بــا صــداى دســتگاه دورنــگار شكســته شــد. آن قــدر خســته بــود 
عــوض عصبانــى شــدن بــه خنــده افتــاد. اندیشــید: بنــدگان خــدا دو هــزار 
ســال در انتظــار ناجــى ماندنــد و هنــوز هــم منتظرنــد! فنجــان خالــى را بــه 
آشــپزخانه بــرد. در اتــاق مطالعــه، دورنــگار رســیده در انتظــارش بــود. آهــى 
ى صفحــه،  كــرد. رو گیجــى  كشــید و آن را برداشــت. بی درنــگ، احســاس 
كامــل بــه عقــب چرخیــده  كــه ســرش  تصویــر جســد یــك انســان برهنــه بــود 


